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DIMENSIONS EVAPORATEURS
EVAPORATOR DIMENSIONS

ABMESSUNGEN VERDAMPFER

560

495

44
5

35
4 

 +
 2

5
 -

 2
5

55  + 25
 - 25

50

465

Ø10

758

160442

= =

450 mini.

400 mini.

CAN/E/B

800 mini.

1158

= =

160842

1150 mini.

1500 mini.

1900 mini.

2300 mini.

560

495

44
5

35
4 

 +
 2

5
 -

 2
5

55  + 25
 - 25

50

465

Ø10

500 mini.

1601242

1558

= =

1601642

1958

= =

1608121230

2358

= =

2758

= =

16012171225

3164
3167

3264
3267

3364
3367

3464
3467

3564
3567

3664
3667

1" Fileté Gaz
1" Gas Threaded

CAN/E/B

CAN/E/B

CAN/E/B

CAN/E/B

CAN/E/B

600 mini.

960

= =

160644

600 mini.

625

487

64
0

54
3  +

 2
5

 -
 2

5

75  + 25
 - 25

50

468

Ø10

1200 mini.

1560

= =

1601244
4244
4247
4264
4267

4164
4167

1800 mini.

2160

= =

1601844
4364
4367

2300 mini.

2760

= =

1601210
4464
4467

1234

1" Fileté Gaz
1" Gas Threaded

CAN/E/B

CAN/E/B

CAN/E/B

CAN/E/B

2" Fileté Gaz
2" Gas Threaded

1000 mini.

970

900

99
2 84

8 
    + 

25
 - 

25

73

1115

Ø13

72  + 25 - 25

700 mini. 1400 mini.

2800 mini.2100 mini.

1145

= =

185755

2595

= =

1852205

1851480

1870

= =

3320

= =

18514651465

5164
5167

5364
5367

5244
5247
5264
5267

5464
5467
5484
5487

CAN/E/B CAN/E/B

CAN/E/B CAN/E/B

VENTILATEUR/FAN/VENTILATOR - Ø 300

VENTILATEUR/FAN/VENTILATOR - Ø 450

VENTILATEUR/FAN/VENTILATOR - Ø 500
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SELECTION et PERFORMANCES
SELECTION and PERFORMANCE DATA     

AUSWAHL und LEISTUNGSDATEN

	 TEMPERATURE DE CHAMBRE0°C(*)
	 COLD ROOM TEMPERATURE
	 KÜHLRAUMTEMPERATUR

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q Q Q Q

SCH kW kW kW kW

MTZ28-Z 4.5 4.1 3.8 3.4

MTZ32-Z 5.3 4.9 4.4 4.0

MTZ40-Z 7.5 7.0 6.5 6.1

MTZ50-Z 8.8 8.2 7.5 6.9

MTZ64-Z 12.5 11.7 10.8 10.0

MTZ72-Z 13.5 12.6 11.7 10.8

MTZ80-Z 15.7 14.6 13.5 12.4

MTZ100-Z 17.9 16.8 15.6 14.5

MTZ125-Z 22.4 21.0 19.4 17.8

MTZ160-Z 29.5 27.6 25.7 23.7

	 TEMPERATURE DE CHAMBRE+4°C	 COLD ROOM TEMPERATURE
	 KÜHLRAUMTEMPERATUR

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q Q Q Q

SCH kW kW kW kW

MTZ28-Z 5.0 4.7 4.3 3.9

MTZ32-Z 6.0 5.5 5.0 4.5

MTZ40-Z 8.4 7.9 7.4 7.0

MTZ50-Z 9.9 9.2 8.4 -

MTZ64-Z 14.0 13.2 12.3 11.3

MTZ72-Z 15.1 14.1 13.2 12.2

MTZ80-Z 17.5 16.4 15.2 14.0

MTZ100-Z 20.1 19.0 17.7 16.4

MTZ125-Z 25.1 23.5 21.8 20.1

MTZ160-Z 33.0 30.9 28.7 -

	 TEMPERATURE DE CHAMBRE+8°C	 COLD ROOM TEMPERATURE
	 KÜHLRAUMTEMPERATUR

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q Q Q Q

SCH kW kW kW kW

MTZ28-Z 5.6 5.2 4.8 4.3

MTZ32-Z 6.7 6.2 5.6 5.1

MTZ40-Z 9.4 8.8 8.2 7.8

MTZ50-Z 11.0 10.2 9.4 -

MTZ64-Z 15.7 14.8 13.8 12.8

MTZ72-Z 16.8 15.8 14.8 13.7

MTZ80-Z 19.5 18.3 17.0 -

MTZ100-Z 22.5 21.2 19.8 18.3

MTZ125-Z 28.0 26.2 24.4 -

MTZ160-Z 36.6 34.2 31.8 -

	 TEMPERATURE DE CHAMBRE +2°C(*)
	 COLD ROOM TEMPERATURE
	 KÜHLRAUMTEMPERATUR

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q Q Q Q

SCH kW kW kW kW

MTZ28-Z 4.8 4.4 4.0 3.6

MTZ32-Z 5.6 5.2 4.7 4.3

MTZ40-Z 7.9 7.4 6.9 6.6

MTZ50-Z 9.3 8.7 8.0 -

MTZ64-Z 13.2 12.4 11.5 10.6

MTZ72-Z 14.3 13.4 12.4 11.4

MTZ80-Z 16.6 15.5 14.3 13.2

MTZ100-Z 19.0 17.9 16.7 15.5

MTZ125-Z 23.8 22.2 20.6 18.9

MTZ160-Z 31.3 29.3 27.2 -

	 TEMPERATURE DE CHAMBRE+6°C	 COLD ROOM TEMPERATURE
	 KÜHLRAUMTEMPERATUR

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q Q Q Q

SCH kW kW kW kW

MTZ28-Z 5.3 4.9 4.5 4.1

MTZ32-Z 6.3 5.8 5.3 4.8

MTZ40-Z 8.9 8.4 7.8 7.4

MTZ50-Z 10.4 9.7 8.9 -

MTZ64-Z 14.9 14.0 13.0 12.1

MTZ72-Z 15.9 15.0 14.0 12.9

MTZ80-Z 18.5 17.3 16.1 14.9

MTZ100-Z 21.3 20.1 18.8 17.3

MTZ125-Z 26.5 24.8 23.1 21.3

MTZ160-Z 34.8 32.6 30.2 -

(*) Dégivrage électrique uniquement.
Evaporateur CAE.

(*) Only electrical  defrost.
Cooler CAE.

(*) Nur elektrische Abtauung.
Verdampfer CAE.

BI-BLOCS DE REFRIGERATION (2) R404A/R507 (1) SPLIT REFRIGERATION SYSTEMS (2) R404A/R507 (1) SPLIT-KÄLTEANLAGE " 2-BLOCK " (2) R404A/R507 (1)

(1) Les modèles au R404A fonction-
nent avec le R507. La puissance 
frigorifique, la puissance absorbée 
et l’intensité sont à multiplier par 
un facteur de 1.03 (température de 
condensation maxi de 53°C).

(1) R404 models apply whith R507. 
Refrigeration capacity, input power 
and motor current are to be multiply 
by 1.03 (Maximum condensing tem-
perature is 53°C).

(1) Modelle R404A auch für R507. 
Kälteleistung, abgegebene Leistung 
und Stromstärke sind mit dem 
Faktor 1,03 zu multiplizieren (max. 
Verflüssigungstemperatur 53°C).

(2) Surchauffe Aspiration : 20K. 
Sous-refroidissement liquide : OK.

(2) Suction superheat : 20K.
Liquid subcooling : OK.

(2) Überhitzung Saugseite: 20K. 
Unterkühlung Flüssigkeitsseite: OK.

APPLICATION MOYENNE TEMPERATURE MEDIUM TEMPERATURE APPLICATION NORMALKÜHLUNG
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	 TEMPERATURE D'EVAPORATION-15°C	s ATURATED SUCTION TEMPERATURE
	 verdampfungstemperatur

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q P Q P Q P Q P

GSH kW kW kW kW kW kW kW kW

MTZ28-Z 3.4 1.6 3.0 1.6 2.7 1.7 2.3 1.7

MTZ32-Z 3.7 1.9 3.3 2.0 3.0 2.0 2.6 2.1

MTZ40-Z 5.1 2.5 4.7 2.6 4.2 2.6 3.8 2.7

MTZ50-Z 6.3 3.1 5.7 3.2 5.1 3.3 4.5 3.3

MTZ64-Z 9.1 3.8 8.3 3.9 7.5 4.0 6.6 4.1

MTZ72-Z 10.2 4.3 9.3 4.4 8.4 4.5 7.4 4.6

MTZ80-Z 11.5 5.0 10.4 5.2 9.4 5.3 8.4 5.5

MTZ100-Z 13.3 5.7 12.0 5.9 10.8 6.1 9.6 6.3

MTZ125-Z 16.8 7.2 15.4 7.5 13.9 7.7 12.4 8.0

MTZ160-Z 21.4 9.5 19.5 9.8 17.6 10.1 15.7 10.4

(1) Les modèles au R404A fonction-
nent avec le R507. La puissance 
frigorifique, la puissance absorbée 
et l’intensité sont à multiplier par 
un facteur de 1.03 (température de 
condensation maxi de 53°C).

(1) R404 models apply whith R507. 
Refrigeration capacity, input power 
and motor current are to be multiply 
by 1.03 (Maximum condensing tem-
perature is 53°C).

(1) Modelle R404A auch für R507. 
Kälteleistung, abgegebene Leistung 
und Stromstärke sind mit dem 
Faktor 1,03 zu multiplizieren (max. 
Verflüssigungstemperatur 53°C).

	 TEMPERATURE D'EVAPORATION-5°C	s ATURATED SUCTION TEMPERATURE
	 verdampfungstemperatur

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q P Q P Q P Q P

GSH kW kW kW kW kW kW kW kW

MTZ28-Z 5.0 2.0 4.6 2.0 4.1 2.1 3.6 2.2

MTZ32-Z 5.6 2.4 5.1 2.5 4.5 2.6 4.0 2.7

MTZ40-Z 7.8 3.2 7.2 3.3 6.6 3.4 6.0 3.5

MTZ50-Z 9.6 3.8 8.8 3.9 7.9 4.1 - -

MTZ64-Z 13.9 4.6 12.8 4.7 11.6 4.9 10.5 5.1

MTZ72-Z 15.4 5.2 14.1 5.4 12.8 5.6 11.5 5.8

MTZ80-Z 17.0 6.1 15.6 6.3 14.2 6.5 12.8 6.7

MTZ100-Z 20.5 6.8 18.9 7.1 17.3 7.5 15.7 7.8

MTZ125-Z 25.1 8.8 23.0 9.2 20.8 9.6 18.7 10.0

MTZ160-Z 31.7 11.6 29.2 12.0 26.7 12.5 - -

	 TEMPERATURE D'EVAPORATION-10°C	s ATURATED SUCTION TEMPERATURE
	 verdampfungstemperatur

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q P Q P Q P Q P

GSH kW kW kW kW kW kW kW kW

MTZ28-Z 4.2 1.8 3.7 1.9 3.3 1.9 2.9 1.9

MTZ32-Z 4.6 2.1 4.2 2.2 3.7 2.3 3.2 2.4

MTZ40-Z 6.4 2.8 5.9 2.9 5.3 3.0 4.8 3.0

MTZ50-Z 7.9 3.5 7.1 3.6 6.4 3.7 5.7 3.8

MTZ64-Z 11.4 4.2 10.4 4.3 9.4 4.5 8.5 4.7

MTZ72-Z 12.6 4.7 11.5 4.8 10.4 5.0 9.3 5.1

MTZ80-Z 14.1 5.5 12.9 5.7 11.7 5.9 10.5 6.1

MTZ100-Z 16.6 6.3 15.2 6.5 13.8 6.7 12.4 7.0

MTZ125-Z 20.8 8.0 19.0 8.4 17.3 8.7 15.5 9.0

MTZ160-Z 26.2 10.5 24.0 10.8 21.8 11.2 19.6 11.6

	 TEMPERATURE D'EVAPORATION0°C	s ATURATED SUCTION TEMPERATURE
	 verdampfungstemperatur

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q P Q P Q P Q P

GSH kW kW kW kW kW kW kW kW

MTZ28-Z 6.0 2.1 5.5 2.2 4.9 2.3 4.3 2.4

MTZ32-Z 6.8 2.6 6.1 2.7 5.4 2.8 4.8 3.0

MTZ40-Z 9.3 3.5 8.7 3.6 8.0 3.7 - -

MTZ50-Z 11.3 4.1 10.3 4.3 - - - -

MTZ64-Z 16.8 4.9 15.5 5.2 14.1 5.4 12.8 5.7

MTZ72-Z 18.4 5.6 16.9 5.8 15.5 6.0 14.0 6.2

MTZ80-Z 20.3 6.6 18.6 6.9 17.0 7.2 - -

MTZ100-Z 24.7 7.3 22.7 7.7 20.6 8.1 18.6 8.6

MTZ125-Z 29.9 9.6 27.5 10.0 25.0 10.5 - -

MTZ160-Z 37.4 12.7 34.3 13.3 31.3 13.8 - -

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q P Q P Q P Q P

GSH kW kW kW kW kW kW kW kW

MTZ28-Z 7.1 2.3 6.5 2.4 5.8 2.5 5.1 2.6

MTZ32-Z 8.0 2.8 7.2 3.0 6.5 3.1 - -

MTZ40-Z 10.9 3.8 10.0 4.0 - - - -

MTZ50-Z 13.3 4.6 - - - - - -

MTZ64-Z 19.9 5.3 18.4 5.5 16.8 5.8 - -

MTZ72-Z 21.9 6.1 20.3 6.4 18.6 6.7 - -

MTZ80-Z 23.7 7.2 21.9 7.5 20.0 7.8 - -

MTZ100-Z 29.5 7.7 27.2 8.2 24.8 8.7 - -

MTZ125-Z 35.2 10.4 32.4 11.0 - - - -

MTZ160-Z 43.7 13.9 40.2 14.6 - - - -

	 TEMPERATURE D'EVAPORATION+5°C	s ATURATED SUCTION TEMPERATURE
	 verdampfungstemperatur

(2) Surchauffe Aspiration : 20K. 
Sous-refroidissement liquide : OK.

(2) Suction superheat : 20K.
Liquid subcooling : OK.

(2) Überhitzung Saugseite: 20K. 
Unterkühlung Flüssigkeitsseite: OK.

GROUPE DE CONDENSATION SEUL (2) R404A/R507 (1) AIR COOLED UNIT ONLY (2) R404A/R507 (1) NUR VERFLÜSSIGUNGSEINHEIT (2) R404A/R507 (1)

APPLICATION MOYENNE TEMPERATURE MEDIUM TEMPERATURE APPLICATION NORMALKÜHLUNG

SELECTION et PERFORMANCES
SELECTION and PERFORMANCE DATA     

AUSWAHL und LEISTUNGSDATEN
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SELECTION et PERFORMANCES
SELECTION and PERFORMANCE DATA     

AUSWAHL und LEISTUNGSDATEN

APPLICATION BASSE LOW TEMPERATURE APPLICATION TIEFKÜHLUNG

BI-BLOCS DE REFRIGERATION (2) R404A/R507 (1) SPLIT REFRIGERATION SYSTEMS (2) R404A/R507 (1)  SPLIT-KÄLTEANLAGE " 2-BLOCK " (2) R404A/R507 (1)

	 TEMPERATURE DE CHAMBRE-32°C	 COLD ROOM TEMPERATURE
	 KÜHLRAUMTEMPERATUR

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q Q Q Q

SCH kW kW kW kW

NTZ96-Z 2.2 1.9 1.7 1.5

NTZ108-Z 2.5 2.2 2.0 1.7

NTZ136-Z 3.0 2.7 2.4 2.1

NTZ215-Z 4.6 4.1 3.6 3.1

NTZ271-Z 6.9 6.3 5.6 5.0

	 TEMPERATURE DE CHAMBRE-25°C	 COLD ROOM TEMPERATURE
	 KÜHLRAUMTEMPERATUR

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q Q Q Q

SCH kW kW kW kW

NTZ96-Z 3.0 2.7 2.4 2.2

NTZ108-Z 3.4 3.1 2.8 2.5

NTZ136-Z 4.1 3.7 3.3 3.0

NTZ215-Z 6.2 5.6 5.0 4.4

NTZ271-Z 9.3 8.6 7.8 7.0

	 TEMPERATURE DE CHAMBRE-20°C	 COLD ROOM TEMPERATURE
	 KÜHLRAUMTEMPERATUR

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q Q Q Q

SCH kW kW kW kW

NTZ96-Z 3.7 3.4 3.0 2.7

NTZ108-Z 4.1 3.8 3.4 3.1

NTZ136-Z 4.9 4.5 4.1 3.6

NTZ215-Z 7.4 6.7 6.1 5.4

NTZ271-Z 11.3 10.4 9.5 8.6

	 TEMPERATURE DE CHAMBRE-30°C	 COLD ROOM TEMPERATURE
	 KÜHLRAUMTEMPERATUR

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q Q Q Q

SCH kW kW kW kW

NTZ96-Z 2.4 2.2 1.9 1.6

NTZ108-Z 2.7 2.5 2.2 1.9

NTZ136-Z 3.3 3.0 2.7 2.4

NTZ215-Z 5.0 4.5 4.0 3.4

NTZ271-Z 7.5 6.9 6.2 5.6

	 TEMPERATURE DE CHAMBRE-22°C	 COLD ROOM TEMPERATURE
	 KÜHLRAUMTEMPERATUR

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q Q Q Q

SCH kW kW kW kW

NTZ96-Z 3.4 3.1 2.8 2.5

NTZ108-Z 3.8 3.5 3.2 2.8

NTZ136-Z 4.6 4.2 3.8 3.4

NTZ215-Z 6.9 6.3 5.6 5.0

NTZ271-Z 10.5 9.7 8.8 8.0

	 TEMPERATURE DE CHAMBRE-18°C	 COLD ROOM TEMPERATURE
	 KÜHLRAUMTEMPERATUR

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q Q Q Q

SCH kW kW kW kW

NTZ96-Z 3.98 3.65 3.32 2.97

NTZ108-Z 4.44 4.08 3.7 3.31

NTZ136-Z 5.24 4.81 4.37 3.9

NTZ215-Z 7.92 7.23 6.52 -

NTZ271-Z 12.06 11.18 10.27 9.32

(1) Les modèles au R404A fonctionnent avec le R507. La puissance frigorifique, la puissance absorbée et l’intensité sont 
à multiplier par un facteur de 1.03 (température de condensation maxi de 53°C).

(1) R404 models apply whith R507. Refrigeration capacity, input power and motor current are to be multiply by 1.03
(Maximum condensing temperature is 53°C).

(1) Modelle R404A auch für R507. Kälteleistung, abgegebene Leistung und Stromstärke sind mit dem Faktor 1,03 zu 
multiplizieren (max. Verflüssigungstemperatur 53°C).

(2) Surchauffe Aspiration : 20K. 
Sous-refroidissement liquide : OK.

(2) Suction superheat : 20K.
Liquid subcooling : OK.

(2) Überhitzung Saugseite: 20K. 
Unterkühlung Flüssigkeitsseite: OK.

(3) Prévoir un détendeur M.O.P.

(3) Foresee a M.O.P. expansion valve.

(3) Expansionsventil mit M.O.P.-Funktion 
einsetzen.
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SELECTION et PERFORMANCES
SELECTION and PERFORMANCE DATA     

AUSWAHL und LEISTUNGSDATEN

APPLICATION BASSE LOW TEMPERATURE APPLICATION TIEFKÜHLUNG

GROUPE DE CONDENSATION SEUL (2) R404A/R507 (1) AIR COOLED UNIT ONLY (2) R404A/R507 (1) NUR VERFLÜSSIGUNGSEINHEIT (2) R404A/R507 (1)

(1) Les modèles au R404A fonctionnent avec le R507. La puissance frigorifique, la puissance absorbée et l’intensité sont 
à multiplier par un facteur de 1.03 (température de condensation maxi de 53°C).

(1) R404 models apply whith R507. Refrigeration capacity, input power and motor current are to be multiply by 1.03
(Maximum condensing temperature is 53°C).

(1) Modelle R404A auch für R507. Kälteleistung, abgegebene Leistung und Stromstärke sind mit dem Faktor 1,03 zu 
multiplizieren (max. Verflüssigungstemperatur 53°C).

(2) Surchauffe Aspiration : 20K. 
Sous-refroidissement liquide : OK.

(2) Suction superheat : 20K.
Liquid subcooling : OK.

(2) Überhitzung Saugseite: 20K. 
Unterkühlung Flüssigkeitsseite: OK.

(3) Prévoir un détendeur M.O.P.

(3) Foresee a M.O.P. expansion valve.

(3) Expansionsventil mit M.O.P.-Funktion 
einsetzen.

	 TEMPERATURE D'EVAPORATION-30°C	s ATURATED SUCTION TEMPERATURE
	 verdampfungstemperatur

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q P Q P Q P Q P

GSH kW kW kW kW kW kW kW kW

NTZ96-Z 3.0 2.1 2.6 2.1 2.3 2.1 1.9 2.1

NTZ108-Z 3.5 2.5 3.1 2.5 2.7 2.5 2.3 2.5

NTZ136-Z 4.2 3.4 3.7 3.5 3.3 3.5 2.8 3.5

NTZ215-Z 6.1 5.0 5.4 5.0 4.7 5.1 4.0 5.1

NTZ271-Z 9.5 6.5 8.6 6.6 7.6 6.7 6.7 6.8

	 TEMPERATURE D'EVAPORATION-40°C	s ATURATED SUCTION TEMPERATURE
	 verdampfungstemperatur

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q P Q P Q P Q P

GSH kW kW kW kW kW kW kW kW

NTZ96-Z 1.6 1.5 1.4 1.4 1.2 1.3 0.9 1.3

NTZ108-Z 1.9 1.7 1.6 1.7 1.4 1.6 1.1 1.6

NTZ136-Z 2.4 2.4 2.1 2.3 1.8 2.3 1.5 2.2

NTZ215-Z 3.5 3.4 3.0 3.3 2.5 3.2 2.0 3.1

NTZ271-Z 5.4 4.7 4.7 4.6 4.1 4.6 3.5 4.6

	 TEMPERATURE D'EVAPORATION-25°C	s ATURATED SUCTION TEMPERATURE
	 verdampfungstemperatur

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q P Q P Q P Q P

GSH kW kW kW kW kW kW kW kW

NTZ96-Z 3.9 2.5 3.5 2.5 3.0 2.5 2.6 2.6

NTZ108-Z 4.5 2.9 4.0 2.9 3.5 3.0 3.1 3.0

NTZ136-Z 5.3 4.0 4.7 4.1 4.2 4.1 3.6 4.2

NTZ215-Z 7.7 5.9 6.8 6.0 6.0 6.2 - -

NTZ271-Z 12.1 7.5 10.9 7.7 9.8 7.9 8.6 8.1

	 TEMPERATURE D'EVAPORATION-35°C	s ATURATED SUCTION TEMPERATURE
	 verdampfungstemperatur

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q P Q P Q P Q P

GSH kW kW kW kW kW kW kW kW

NTZ96-Z 2.2 1.8 1.9 1.7 1.7 1.7 1.4 1.7

NTZ108-Z 2.6 2.1 2.3 2.1 2.0 2.0 1.7 2.0

NTZ136-Z 3.2 2.9 2.8 2.9 2.5 2.9 2.1 2.8

NTZ215-Z 4.7 4.1 4.1 4.1 3.5 4.1 2.9 4.0

NTZ271-Z 7.3 5.5 6.5 5.6 5.7 5.6 4.9 5.7

	 TEMPERATURE D'EVAPORATION-20°C	s ATURATED SUCTION TEMPERATURE
	 verdampfungstemperatur

Température ambiante Ambient temperature
Umgebungstemperatur

27°C 32°C 37°C 42°C
Q P Q P Q P Q P

GSH kW kW kW kW kW kW kW kW

NTZ96-Z 4.9 2.9 4.4 3.0 3.9 3.0 3.4 3.1

NTZ108-Z 5.6 3.3 5.0 3.4 4.5 3.5 3.9 3.6

NTZ136-Z 6.5 4.7 5.8 4.8 5.2 4.9 - -

NTZ215-Z 9.3 7.0 8.4 7.2 - - - -

NTZ271-Z 15.0 8.5 13.6 8.8 12.2 9.1 10.9 9.4
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Le fabricant se réserve le droit de procéder à toutes modification sans préavis.
L’image montrée en page de couverture est uniquement à titre indicatif et n’est pas contractuelle

Manufacturer reserves the right to change any product specifications without notice.
The cover photo is solely for illustration purposes and not contractually binding.

English version is a translation of the french original version which prevails in all cases.

Der Hersteller behält sich das Recht zu kurzfristigen Änderungen vor.
Die Abbildung auf der Titelseite ist unverbindlich und dient lediglich der allgemeinen Information.
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